
Vocabulaire du texte :
Lar, is, m. : lare, dieu tutélaire, dieu protecteur de la maison
Familiaris, e : familial, familier, de la maisonnée
Ex + ablatif : hors de
Unde : d’où
Exeo, is, ire : sortir de
Aspicio, is, ere : regarder, voir
Domus, us, f. : la maison
Cum (conjonction de subordination + IND. en présence d’un complément de temps) : depuis que, que
Possideo, es, ere, sedi, sessum : posséder
Colo, is, ere, colui, cultum : habiter
Pater, tris, m. : père
Avus, i, m. : le grand-père
Jam : déjà
Nunc : maintenant
Hic : ici
Is, ea, id : celui-ci, celle-ci
Quotidie : chaque jour, tous les jours
Aut : ou
Tur, turis, n : encens
Vinum, i, n. : vin
Corona, ae, f : couronne

Constructions :

1. Ego sum / Lar familiaris / ex hac familia / unde / adspexistis / exeuntem me.

2. Jam multos annos est cum / possideo et colo / hanc domum / (fui) jam patrique avoque / hujus qui /
habet nunc hic.

3. filia una / est / huic.

4. Ea supplicat mihi quotidie / aut ture aut vino aut aliqui semper. / Dat mihi coronas.


